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Kiwiiniꞌo John Kaaritan
Diꞌoraz kaarita dauaꞌo
Apostle John saadanii diꞌoraꞌa kaarita pamin-

mishidannao atiꞌo. Uruu naꞌiki baꞌoran apos-
tlenao chiꞌikapaꞌo Jesus tuma umashaapankan
dono imiꞌi baaraꞌa. Ukauꞌan ĩtukapanii uruu
naꞌiki ĩabatanii uparadan. Diꞌoraꞌa pakaaritan
idaꞌa, aonaa utominapa-kidan manawun mani
mishidainao paꞌinaꞌo aimaakan dauꞌu. Mazan
uaipan paꞌan ĩzaudinpan pidannao ai mariida-
painaouzmishidainao. (1 John2:26)Naꞌiki uaipan
ĩaitapan mishiꞌo ĩzaamatan karikaonanuꞌo kakupa-
karu. (1 John 5:13) Uruu idiꞌo umaꞌozakadan
ĩnyukunuu karikaonan kizi ĩmashaapan Tominkaru
ati.
John nyukunuu-kida pidannao ati naꞌapaꞌoram

Tominkaru: uruu kanadaꞌo, aonaa naꞌitim oiaꞌo
diza-kao uꞌai; uruu kamarainpanuꞌo, udyuuda
paudanimawakanwaunao dikin ii; uruumishiꞌo,
aonaa naꞌapainim umariidinan.
John kowaadan kaimanaiman naꞌapam pidan

aitapan kainaꞌa paꞌidaꞌa Tominkaru diꞌikiꞌoraz
karikaonanuꞌo kakupa-karu.
Kaarita buutinpan kida
Kaarita sakadin-kizi 1:1-4
Kandaꞌo-karuaꞌo naꞌiki marutaꞌo-karuaꞌo 1:5—
2:29

Tominkaru dainao naꞌiki Satan dainao 3:1-24
Mishiꞌo naꞌiki aonaꞌo umishiin 4:1-6
Marainpaaka-karu 4:7-21
Oiaꞌo wazoota-kaomishida-karu idaꞌan 5:1-21
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John aitapanii manawun
kakupa-kinai

1 Diꞌoraz kaarita, Parada-karu kakupa-kinai
dauaꞌo, uruu naꞌaꞌoraz naa amazada toma-kao
uaꞌii. Waunao apostlenao abatanii uparadan
naꞌiki watukapanii uruu paꞌidiꞌiti; wapishatanii
uruu wakaꞌu idi. 2 Watukapanii wuruꞌu
Kakupa-kinaiz ukaawankan dono pidan nii.
Uruu idiꞌo wakakuwaapan udauꞌu unao ati.
Wakowaadan uꞌati, uruu karikaonanuꞌo kakupa-
kinai, uruu karikaonanuꞌo unaꞌauzon Tominkaru
tuma, naꞌiki uruu aidinaꞌoraz pidannao ati.
3 Wakowaadan uꞌati watukapanii dauaꞌo, naꞌiki
waabatanii dauaꞌo uruu dako iki, waaipan idi
unyukunuu naꞌapa kidaakan kapam waunao
tuma. Waunao, naꞌapa kidaakaꞌo wanyukunuu
waDaru Tominkaru naꞌiki uDani Jesus Christ
tuma. 4 Õsaadan diꞌoraꞌa kaarita õaipan idiꞌo
wakonaukian baokopa unao tuma.

Mashaapa-karu dauaꞌo
kanadaꞌo-karuꞌu

5 Aizii kaikapaꞌo wuruꞌu kuwai waabataniaz
Christ diꞌiki, naꞌiki uruu wuruꞌu wakowaadaniaz
uꞌati: Tominkaru, uruu kanadaꞌo, aonaamarutaꞌo
nii uꞌidaꞌa. 6 Ukauꞌan, wakian an, “Õgaru,
naꞌapaꞌo õnyukunuu Tominkaru tuma,” mazan
wamashaapan an pakawan zii marutaꞌo-karuꞌu,
wamariidinan karikaonan wuruꞌu. Aonaa
wamashaapan mishiꞌo kuwai kawanaꞌati.
7 Mazan wamashaapan an kanadaꞌo-karuꞌu,
naꞌapa Tominkaru mashaapan kawan kanadaꞌo-
karuꞌu, uruu mishiꞌo paꞌan wanyukunuu naꞌapa
kidaakan wamin-mishidannao tuma. Naꞌiki
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uDani Jesus izain chikaa ipai daunuudaꞌu
waꞌoian.

8 Aizii wakian an, “Aonaa oiaꞌo mani õgaru,”
wamariidapan karikaonan wanyukunuu
wuruꞌu, naꞌiki aonaa wataapan mishiꞌo kuwai.
9 Mazan wakowaadan an waꞌoian Tominkaru
ati, umainaabatan nii waꞌoian kida, naꞌiki
usoꞌotan nii waꞌai ipai washaꞌapatanii kida
oiaꞌo. Ushaꞌapatan nii aimaakan sakitapa naꞌapa
pakian kawanaꞌati. 10 Ukauꞌan wakian an,
“Aonaaõshaꞌapatanoiaꞌo,”wadakotanTominkaru
mariidinauzonii wuruꞌu, naꞌiki aonaa uparadan
nii wanyukunuu ii.

2
1 Õsaadan diꞌoraꞌa kaarita unao ati, õdainao

kawanuinao õmarainpan, aonaa kizi ushaꞌapatan
oiaꞌo. Mazan ushaꞌapatan an oiaꞌo, kainaꞌa
baudaꞌapa pidan paradaꞌo nii Tominkaru atiwau-
nao dikin ii, uruu Jesus Christ, karikaonanuꞌoraz
ushaꞌapatan sakitapaaimaakanTominkaruawun
zaꞌa.

2 Uruu kashaapaꞌoraz pazowii-kao, naꞌiki ba-
iaapaꞌoraz waunao dikin ii mawaka-karu, waba-
iaapan niꞌoraz padamata aita-kao waꞌoian idi.
Unaꞌapan kauꞌan, turuu Tominkarumainaabatan
aonaawaunao oianmani karikaonan,mazan ipai
pidannao oian kida kapam.

3 Waizoꞌatipan an Tominkaru kakinaori kida
naꞌapaꞌo idaꞌanaꞌo nii waaitapan, waunaowuruꞌu
aitapainaouz Tominkaru. 4 Aizii pidan kian an,
“Õgaru, õaitapaniiTominkaru,”mazanupuꞌuaonaa
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uizoꞌatin Tominkaru kakinaori kida, umariidi-
nanwuruꞌu, naꞌiki aonaꞌo utaapanmishiꞌo kuwai.
5 Mazan pidan izoꞌatipan an Tominkaru kak-
inaori, umarainpan kaimanaiman Tominkaru
wuruꞌu. Aizii, kaikapaꞌo wuruꞌu waaitapanuz
wazaamatinpan Tominkaru idaꞌati: 6 wakian
an, “Õgaru, Tominkaru idaꞌatiꞌo õzaamatinpan.”
Ukauꞌan naꞌapa paꞌi kapam wamashaapa Jesus
Christ mashaapan kaduz kawan.

Kanadaꞌo sannao, aonaa turuu ĩtoꞌora-
kizaitapaakan

7 Õsaadan uꞌati õmarainapanii õmin-mishidannao,
aonaa paꞌinaꞌo kakinaorii dauaꞌo mani,
uruu kakinaorii unao taapaniaz, usakadinan
diꞌikiꞌoraz umishidapan, uruu kakinaorii
unao abataniaz naa. 8 Mazan kainaꞌa
aimaakan paꞌinaꞌo kapam uruu kakinaorii
idaꞌa. Kaimanaiman Jesus mashaapan kaduz
kainaabatanuz, naꞌiki unao mashaapan kaduz
kainaabatan kapamazu. Ushaꞌapanum kauꞌan
taaꞌazoꞌo naa marutaꞌo mainaabatinan, naꞌiki
aizii maꞌozakadinaꞌa naa kanadaꞌo unao ati.

9 Aizii pidan kian an, “Õgaru, kanadaꞌo
idaꞌaꞌo õmashaapan,” mazan pakawan zii
utoꞌora-kizaitapan pairiban, pakawanuꞌo zii
umashaapan marutaꞌo idaꞌa wuruꞌu. 10 Mazan
pidan marainpan an pairibannao, kanadaꞌo
idaꞌaꞌo umashaapan wuruꞌu, naꞌiki aonaꞌo nii
ukasharutin-kidan pairiban oiaꞌo diꞌiti. 11Mazan
pidan toꞌora-kizaitapaꞌo pamin-mishidan,
marutaꞌo idaꞌaꞌo wuruꞌu uruuz. Naꞌapaꞌo pidan
pozawatapaꞌo wuruꞌu, ushaꞌapanum kauꞌan
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marutaꞌo ishaawunudu aka niꞌi naa wuruꞌu
uruuz.
12Õsaadan uꞌati, õmarainapanii koraiziannao,*

ushaꞌapanum kauꞌan Tominkaru
mainaabataniꞌi naa uꞌoian kida

Jesus Christ shaꞌapatanii idaꞌan.
13-14Õsaadan uꞌati daruinao,†

ushaꞌapanum kauꞌan zaamatinpaꞌoraꞌa naa
unao Jesus Christ idaꞌati,

naꞌaꞌoraz naa amazada toma-kao uaꞌii.
Õsaadan uꞌati kapam paꞌinainao,‡

ushaꞌapanumkauꞌan udikinita niꞌi naa Satan.
Õsaadan uꞌati koraiziannao,

ushaꞌapanum kauꞌan unao zaamatinpaꞌoraꞌa
naa waDaru Tominkaru idaꞌati.

Õsaadan uꞌati daruinao,
ushaꞌapanum kauꞌan zaamatinpaꞌoraꞌa naa
unao Jesus Christ idaꞌati,

naꞌaꞌoraz naa amazada toma-kao uaꞌii.
Õsaadan uꞌati paꞌinainao,

ushaꞌapanum kauꞌan aonaa ukashadinan;
pakawan utaapan Tominkaru Paradan un-
yukunuu ii, naꞌiki udikinita niꞌi naa Satan.

15 Manaꞌa umarainpaꞌanaꞌa oiaꞌo shaꞌapaapa-
kao, naꞌiki oiaꞌo aimaakan kida diꞌoraꞌa amazada
idaꞌaꞌo. Ushaꞌapanum kauꞌan, pidan marainpan
an oiaꞌo aimaakan diꞌoraꞌa amazada idaꞌaꞌo,
aonaa umarainpan mani waDaru Tominkaru
wuruꞌu. 16Ushaꞌapanum kauꞌan wuruꞌu oiaꞌoraz
mashaapa-karu: pidan aipan pashaꞌapatan oiaꞌo
* 2:12 koraiziannao: paꞌinainao zii ĩtominpan Jesus dauꞌu.
† 2:13-14 daruinao: kotuaꞌoraꞌa naa ĩmishidapan Jesus. ‡ 2:13-14
paꞌinainao: maꞌozakainao ĩkaudinan Tominkaru ati.
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panyukunuu kawanaꞌati; pidan naꞌazootapan
patukapanii kida; pidan atadinpan pairiban
ati pashaꞌapauz idaꞌan. Naꞌapa kidaꞌoraz oiaꞌo
diꞌitinapa-karu aonaa waDaru Tominkaru
diꞌikiꞌo mani utominan wuruꞌu, mazan oiaꞌo
mashaapa-karu naudapa-kao aipan atiꞌo
karikaonan. 17 Diꞌoraꞌa amazada, naꞌiki ipai
naꞌaꞌoraz oiaꞌo kida tuukiaꞌoraz pidannao
naꞌazootapan, katokon-tinaꞌo nii wuruꞌu. Mazan
pidan shaꞌapaapaꞌo aimaakan Tominkaru aipan
kawanaꞌati, karikaonanuꞌo nii paꞌan ukakupan.

18 Õmarainapanii koraiziannao, aizii
maonapataꞌa naa amazada tokon. Wakowaadanii
shaꞌatii uꞌati kaawaꞌo nii Christ taruba, aizii kai
iribaꞌa naa Christ tarubanao kaawan. Ukauꞌan,
waaitapa maonapaꞌa naa amazada tokon.
19 Aizii wuruꞌu Christ tarubanaouz, watumaꞌo
kiwiin ĩbaokopainpauzon, udaunaꞌan ĩwaꞌakan
waunao. Mazan wuruꞌu ĩnaouz, aonaa mishiꞌo
mani ĩmishidan waunao kawan. Ĩmishidan dono
mani waunao kawan, aonaa ĩwaꞌakan waunao,
pakawan mani ĩbaokopainpan watuma. Ĩwaꞌakan
idi waunao, waaitapa aonaa mishiꞌo mani
ĩmishidanwaunao kawan.

20 Mazan unao, kainaꞌaꞌoraꞌa naa paꞌan
Kaimanaꞌo Doronaa uꞌidaꞌa, ukauꞌan uaitapaniꞌi
naa wuruꞌu mishiꞌoraz kuwai. 21 Õsaadan
uꞌati, aonaa umaaitapakan idiꞌo mani mishiꞌo
kuwai, mazan uaitapan idiꞌo paꞌanazu. Naꞌiki
uaitapa kapam aonaa naꞌiam mariidin-karu
Tominkaru diꞌikiꞌoraz mishiꞌo kuwai idaꞌa.
22 Pidan kiaꞌoraz aonaa mishiꞌo mani Jesus,
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uruu Christ,§ mariidinauzo wuruꞌu. Aizii pidan
naꞌapaꞌoraz ukian, uruu Christ tarubaꞌa naa
wuruꞌu, aonaa umishidan waDaru Tominkaru
naꞌiki uDani Jesus Christ. 23 Pidan aonaꞌoraz
umishidan Tominkaru Dani, umamishidakan
kapam waDaru Tominkaru wuruꞌu. Mazan
pidanmishidaꞌorazpaꞌan JesusTominkaruDanin,
zaamatinpaꞌo Tominkaru idaꞌati wuruꞌu.

24 Ukauꞌan kaimanaimanaꞌa naa paꞌi utaapa
unyukunuu ii wuruꞌu kuwai kidaz, uabataniaz
usakadan diꞌiki umishidapan. Unyukunuu-atin
an pakawan wuruꞌu kakinaoriiz, pakawanuꞌo
nii unao zaamatinpan Jesus, Tominkaru
Dani idaꞌati, naꞌiki Tominkaru, udaru idaꞌati.
25 Wazaamatinpan idi Tominkaru idaꞌati,
kainaꞌaꞌoraꞌa naa karikaonanuꞌo kakupa-karu
waꞌidaꞌa, Christ kowaadaniaz pataan nii waꞌati.

26 Õsaadan naꞌapa kaarita unao ati, uzaudin
kizi pidannao ai tiwautaꞌoraz pamariidan unao.
27 Mazan unao, kainaꞌaꞌoraꞌa naa Kaimanaꞌo
Doronaa uꞌidaꞌa, ukauꞌan aonaa kandii nii uaipan
zii baꞌoran pidan tominapa-kidan unao mishiꞌo
kuwai dauꞌu. Ushaꞌapanum kauꞌan Kaimanaꞌo
Doronaa tominapa-kidaniꞌi naa unao ipai
kakinaorii dauꞌu, mishiꞌo wuruꞌu kuwai kidaz,
aonaa mariidin-karu mani. Ukauꞌan pakawan
paꞌi uzaamatinapa Christ idaꞌati, Kaimanaꞌo
Doronaa kakinaotan kawanaꞌati unao.

Naꞌapaꞌoram dauꞌatiꞌo Tominkaru dainao kii-
karu
§ 2:22 Christ: wuruꞌu Tominkaru dyuudaniaz papidanannao
zannaa nii. Putukapa kaarita tokon ii, Parada-karu
Mashaꞌapannaada-kinao diꞌii.
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28 Ukauꞌan, õmarainapanii koraiziannao,
pakawan paꞌi uzaamatinapa Christ idaꞌati, aonaa
kizi wabaꞌazootinan uꞌati, ukaawan dono koshan,
naꞌiki aonaa kizi watarian waikodapan uruu.
29 Unao, uaitapa Christ shaꞌapatanii kaiman
kidaꞌo paꞌidiwaru aimaakan Tominkaru awun
zaꞌa. Ukauꞌan uaitapa paꞌi, pidan shaꞌapaapaꞌo
kaimanaꞌo aimaakan Tominkaru awun zaꞌa,
Tominkaru dani uruu.

3
1 Utukapa naꞌapam waDaru Tominkaru

marainpan manawun waunao, turuu wadakota-
kao Tominkaru dainao nii: mishiꞌo udainao
waunao. Mazan pidannao, imiꞌi baaraꞌa kidaꞌo
aimaakan dauaꞌoraz karikaonan ĩdiꞌitinpan,
aonaa ĩaitapan uruu, ukauꞌan aonaa ĩaitapan
Tominkaru dainao waunao. 2 Õmarainapanii
õmin-mishidannao, mishi Tominkaru dainaouꞌu
naa waunao, mazan aonaa zii ukainaabatinan
naꞌapam nii waunao diinaꞌitiꞌi Christ waꞌatin
dono. Mazan waaitapa, ukaawan dono uruu
kawanuꞌo nii waunao, ushaꞌapanum kauꞌan
watukapan nii naꞌapaꞌoram manawun uruu.
3 Ukauꞌan pidan zaudapaꞌoraz naa patominan
Christ kawan diinaꞌitiꞌi, marii paꞌi udadaradan
naa panyukunuu oiaꞌo ai, ushaꞌapanum kauꞌan
aonaa oiaꞌo nii Christ idaꞌa.

4 Ipai pidan shaꞌapaapaꞌoraz oiaꞌo, dikintapaꞌo
Tominkaru kakinaori wuruꞌu. Ushaꞌapanum
kauꞌan oiaꞌo wuruꞌu kakinaorii dikintapa-
kaoaz. 5 Uaitapanii Jesus kaawankan soꞌotaꞌo
nii waꞌoian kida. Aizii uruu, aonaꞌo uꞌoian.
6 Ukauꞌan pidan zaamatinpaꞌo Christ idaꞌati
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aonaꞌo niꞌi naa ushaꞌapaapan oiaꞌo. Mazan pidan
pakawanuꞌoraz zii ushaꞌapaapan oiaꞌo, aonaꞌo
uaitapauzon naꞌiki aonaꞌo uzaamatinpan Christ
idaꞌati wuruꞌu.

7 Õmarainapanii koraiziannao, manaꞌa
utaapadaꞌanaꞌa pidan pozawata-kidan unao:
pidan kaimanaꞌo, ushaꞌapata kaimanaꞌo
aimaakan, naꞌiki kaimanaꞌo Tominkaru
awun zaꞌa wuruꞌu uruuz, naꞌapa Jesus Christ
kawan. 8 Mazan pidan shaꞌapaapaꞌoraz
oiaꞌo, ukainaabatinan Satan dani wuruꞌu
uruuz, ushaꞌapanum kauꞌan Satan, ukaduz
ushaꞌapaapauzon oiaꞌo, amazada sakadinan
diꞌikiꞌo. Mazan Tominkaru Dani kaawankan
mainaabataꞌo niꞌo Satan kaudin-kizi kida.
9 Tominkaru dainao, aonaa ĩshaꞌapaapan naa
oiaꞌo, ushaꞌapanum kauꞌan Tominkaru kaduzuꞌu
naa wuruꞌu ĩnao idaꞌaꞌoraz. Aonaa turuu
ĩshaꞌapaapan naa oiaꞌo, Tominkaru daniitan
idiꞌi naa ĩdyaun. 10 Ukauꞌan aizii, kaikapa
waaitapan kanomnao Tominkaru dainao nii,
naꞌiki kanomnao Satan dainao nii: pidan
aonaꞌoraz ushaꞌapatan kaimanaꞌo aimaakan,
naꞌiki aonaꞌoraz umarainpan pairiban, aonaa
Tominkaru dani mani uruu.

Marainpaakaꞌo Tominkaru dainao
11Usakadinan diꞌikiꞌo umishidapan uabatautan

diꞌoraꞌa kakinaorii: wamarainpaaka paꞌi,
kiaꞌoraz. 12 Aonaa paꞌi Cain kawan man
waunao, tawuruꞌu Satan poitoruz, zowiaꞌoraz
paꞌinawuzu. Cain, ukaduz ushaꞌapaapauzon
oiaꞌo, mazan uꞌinawuzu Abel, kaimanaꞌo
pidan uruu, uruu idi Cain zowian uruu.
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13 Ukauꞌan õmin-mishidannao, zaudinapa paꞌi
umashaapa. Kainaꞌaꞌo nii pidannao, imiꞌi
baaraꞌaꞌo shaꞌapaapa-kao dauaꞌoraz ĩdiꞌitinpan,
toꞌora-kizaitapan unao. 14 Waaitapa, aonaa
mawaka-karu idaꞌantanpuꞌoraꞌa naa mani
waunao, mazan kakupa-karu idaꞌatanpuꞌu paꞌan.
Ushaꞌapanum kauꞌan marainpaakaꞌo waunao.
Pidan aonaꞌoraz umarainpan pamin-mishidan,
pakawanuꞌo zii mawaka-karu idaꞌantanpuꞌu
uruu. 15 Pidan toꞌora-kizaitapaꞌo pamin-
mishidan, zowiaꞌo pairiban kawanuꞌo wuruꞌu
uruuz. Naꞌiki waaitapa, pidan zowiaꞌo pairiban,
aonaa uꞌidaꞌa karikaonanuꞌo kakupa-karu.

16 Kaikapaꞌo wuruꞌu waaitapanuz
marainpaaka-karu: Jesus Christ taapada pazowii-
kao waunao dikin ii. Ukauꞌan marii paꞌi
wataapadan wazowii-kao wamin-mishidan
dikin ii. 17 Aizii aimaakan kainaꞌan dono
pidan idaꞌa umashaapa-kinaa nii kaimanaiman,
naꞌiki kainaꞌa uaitapanii pairiban dopiaꞌo
paaipan idi aimaakan sodi pamashaapa-
kinaa nii kapam, mazan upuꞌu aonaa zoobaba
ukaminkaꞌutan wuruꞌu dopiaꞌoraz. Pidan
naꞌapaꞌo aonaa turuu udakotan pamarainpan
pairiban naꞌapa Tominkaru marainpan kawan
pidannao. 18 Õmarainapanii koraiziannao,
aonaa wamarainpaakaꞌanaꞌa waparadan idaꞌan
karikaonan, mazan wakaminkaꞌutan idaꞌan
wairibannao, naꞌiki mishiꞌo idaꞌan.

Tominkaru dainao mabaaꞌazoo ĩkaawan
Tominkaru idaꞌati

19 Wamarainpan idaꞌan wamin-mishidannao,
waaitapan nii Tominkaru idaꞌatanpuꞌo waunao,
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ukauꞌan mabaaꞌazoꞌo nii wawaꞌatin Tominkaru
idaꞌati. 20 Waabatinan puꞌu padamata
wanyukunuu ii oiaꞌo waunao, mazan Tominkaru
powaꞌaꞌo zii umanawunun wanyukunuu ai,
naꞌiki uaitapa ipai daunuudaꞌu aimaakan.
21 Õmarainapanii õmin-mishidannao, waabatinan an
wanyukunuu ii kaiman Tominkaru kanaapuꞌu,
aonaa kandii nii wakibaꞌazon wawaꞌatin
Uꞌidaꞌati. 22 Tominkaru taan nii waꞌati ipai
aimaakan wapishaanii uꞌai, ushaꞌapanum
kauꞌan waizoꞌatipan idi Ukakinaori kida naꞌiki
wamashaapan idi Unyukunuu kawanaꞌati.
23 Aizii kaikapaꞌo wuruꞌu Tominkaru kakinaoriz:
Marii paꞌi wamishidan Jesus Christ Tominkaru
Danin, naꞌiki marii paꞌi wamarainpaakan, naꞌapa
Christ kakinaotauzon kawan waunao. 24 Pidan
izoꞌatipaꞌo Tominkaru kakinaori, zaamatinpaꞌo
Tominkaru idaꞌati wuruꞌu, naꞌiki Tominkaru
zaamatinpaꞌo uruu idaꞌati. Tominkaru taaniaz
waꞌati Kaimanaꞌo Doronaa, uruu kainaabata
waꞌati kainaꞌa Tominkarumashaapanwaꞌidaꞌa.

4
Naꞌapam Tominkaru Doronaa panaꞌan oiaꞌo

doronai ai
1 Õmarainapanii õmin-mishidannao, manaꞌa

umishidaꞌanaꞌa ipai pidannao dakotaꞌoraz
Tominkaru Doronaa kainaꞌan paꞌidaꞌa. Mazan
utiwaa-kidapa paꞌan kaimanaiman ĩdyaun,
uaitapa kizi mishiꞌo Tominkaru Doronaa wuruꞌu
ĩꞌidaꞌaꞌoraz. Ushaꞌapanum kauꞌan iribaꞌa naa
dakotinpainao prophet nii makon ipai wiizai
kawanaꞌati. 2 Kaikapaꞌo idaꞌanaꞌo nii uaitapan
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Tominkaru Doronaa kainaꞌan pidan idaꞌa: pidan
mishidaꞌoraz Jesus Christ kaawankan pananaa
zoꞌo, TominkaruDoronaawuruꞌuuruu idaꞌaꞌoraz.
3Mazan pidan aonaꞌoraz umishidan Jesus Christ
kaawankan pananaa zoꞌo, aonaa Tominkaru
Doronaa mani wuruꞌu uruu idaꞌaꞌoraz. Mazan
Christ taruba diꞌikiꞌo doronai wuruꞌu uruu
idaꞌaꞌoraz. Uabatauzonii kainiꞌikiꞌo nii uwaꞌatin,
wuruꞌu oiaꞌoraz doronai, aizii kai, kainaꞌaꞌa naa
pidannao bii an uruu.

4 Mazan unao, õmarainapanii koraiziannao,
Tominkaru dainao paꞌan unao. Kaakinapa
uꞌati madiwautapa-kaꞌoraz ĩdakotinpan prophet
nii, ushaꞌapanum kauꞌan maꞌozakaꞌo manawun
unao idaꞌaꞌoraz Kaimanaꞌo Doronaa, wuru aiaꞌa
Satan diꞌikiꞌoraz doronai kazowautapaꞌoraz
pidannao imiꞌi baara an. 5 Aizii madiwautapa-
kaꞌoraz ĩdakotinpan prophetnao nii, aonaa
ĩaitapan Tominkaru, ukauꞌan ĩkakuwaapan naꞌapa
maaitapa-kainao Tominkaru kawan. Ukauꞌan
pidannao maaitapa-kainaouz Tominkaru,
ĩmishida ĩkuwaa. 6 Mazan waunao, Tominkaru
dainao paꞌan, ukauꞌan pidannao aitapainaouz
Tominkaru, kaiman ĩꞌati wakuwaaz. Mazan
pidannao, aonaꞌoraz Tominkaru dainao mani
ĩdyaun,aonaa ĩnaudapanwakuwaa. Naꞌapaꞌo idaꞌan
waaitapan Kaimanaꞌo Doronaa kainaabataꞌoraz
mishiꞌo kuwai Tominkaru dauaꞌo kainaꞌan pidan
idaꞌa, oo oiaꞌo doronai, mariidapaꞌoraz pidannao.

Marainpaaka-karu
Tominkaru aipan ati

7 Õmarainapanii õmin-mishidannao, pakawan
paꞌi wamarainpaaka, ushaꞌapanum kauꞌan
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Tominkaru wuruꞌu wamarainpaaka-kinaaz.
Ukauꞌan, pidan marainpaꞌoraz pamin-
mishidannao, Tominkaru dani uruu, naꞌiki
uaitapanii Tominkaru. 8 Pidan aonaꞌoraz
umarainpan pamin-mishidannao, aonaꞌo
uaitapan Tominkaru, ushaꞌapanum kauꞌan
Tominkaru, uruu kamarainpanuꞌo. 9 Kaikapa
Tominkaru aidan waꞌati naꞌapam pamarainpan
pidannao: Udyuudan paudani baudaꞌapauzon
imiꞌi baara ati, turuu kizi waikodan uruu idaꞌan
karikaonanuꞌo kakupa-karu. 10 Kaikapaꞌo
wuruꞌu kamarainpan-karuz: Aonaa waunao
marainpan kaduz mani Tominkaru, mazan
Tominkaru marainpan kaduz paꞌan waunao.
Uruu idi udyuudan pauDani mawakan
waunao dikin ii, turuu kizi waꞌoian kida
mainaabata-kao. 11 Õmarainapanii õmin-
mishidannao, Tominkaru marainpan kauꞌan
waunao tuukii manawun, naꞌapa paꞌi ukauꞌan
wamarainpaaka kapam. 12 Aonaa baudaꞌapa
pidan tukapauzon puꞌu padamata Tominkaru,
mazanwamarainpaakanan, Tominkarukainaꞌan
waꞌidaꞌa wuruꞌu. Naꞌiki wamarainpaakan
idaꞌanaꞌo nii ukamarainapanun ikodinan
baꞌorainao pidannao, naꞌapa uaipan kawan
manawun.

13 Waaitapa Tominkaru idaꞌatiꞌo wazaamatin-
pan, naꞌiki kainaꞌaꞌo uruuwaꞌidaꞌa, ushaꞌapanum
kauꞌan utaaniꞌi naa waꞌati Kaimanaꞌo Doronaa.
14 Tominkaru dyuudan pauDani Jesus Christ
kazannaataꞌo nii ipai pidannao ĩꞌoian kida ai.
Watukapanii uruu, naꞌiki aizii, wakakuwaapan
udauꞌan baꞌorainao ati. 15 Naꞌiaꞌoram pidan
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kowaadan an Tominkaru Dani wuruꞌu Jesus,
Tominkaru kainaꞌan uruu idaꞌa wuruꞌu, naꞌiki
Tominkaru idaꞌatiꞌo uzaamatinpan. 16 Waaitapa
naꞌapam Tominkaru marainpan waunao,
ukauꞌan uꞌatiꞌoraꞌa naa wanyukunuu.
Tominkaru kamarainpanuꞌo uruu. Ukauꞌan

pidannao karikaonanuꞌoraz ĩkamarainapanun,
Tominkaru idaꞌatiꞌo ĩzaamatinpan, naꞌiki ĩnao
idaꞌatiꞌo Tominkaru zaamatinpan. 17 Uruu
idiꞌo wuruꞌu wamarainpaakanuz uruu kawan
manawun: ukauꞌan wamarainpaakan idi
naꞌapa, aonaꞌo nii watarian wuru kamoo donoꞌo
Tominkaru kootowapa-kidanuz pidannao.
Ushaꞌapanum kauꞌan Christ kawanuꞌoraꞌa naa
wamashaapan daꞌaꞌa imiꞌi baaraꞌa. 18Waaitapan
idi Tominkaru marainpan waunao, aonaa kandii
nii watarian uꞌai. Tominkaru kamarainapanun
ikodinan idi baꞌorainao pidannao waunao
marainpaakan idaꞌan, naꞌapa manawun uaipan
kawan, ukauꞌan aonaa kandii nii watarian
Tominkaru ai. Pidan tarian Tominkaru ai,
uaitapan idiꞌo Tominkaru patakaꞌutan nii
paugaru, wuru kamoo donoꞌo Tominkaru tiwaa-
kidaapanuz naa pidannao. Pidan tariaꞌoraz,
uaitapan idiꞌo aonaa pakamarainapanun
Tominkaru aipan kawanaꞌati.

19 Wamarainpaakan, ushaꞌapanum kauꞌan
kiwiiniꞌoraꞌa naa Tominkarumarainpanwaunao.
20 Aizii pidan kian an, “Õgaru, õmarainapanii
Tominkaru,” mazan pakawan zii utoꞌora-
kizaitapan pamin-mishidan, uruu mariidinauzo
wuruꞌu. Ushaꞌapanumkauꞌan aonaa umarainpan
pamin-mishidan patukapanii padamata, ukauꞌan
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aonaa naꞌitimumarainpan Tominkaru, aonaꞌoraz
utukapauzon. 21 Naꞌiki kaikapaꞌo Tominkaru
kakinaori waunao atiꞌo: Pidan marainpaꞌo
Tominkaru, marii paꞌi umarainpan pamin-
mishidannao kapam.

5
Turuaꞌo Tominkaru kakinaori kida izoꞌati-kao

1 Ipai pidan mishidaꞌoraz Christ* wuruꞌu
Jesus, uruu Tominkaru dani. Naꞌiki pidan
marainpaꞌo waDaru Tominkaru, umarainapa
kapamudainao. 2Kaikapaꞌowuruꞌuwaaitapanuz
wamarainpan Tominkaru dainao: wamarainpan
idaꞌan Tominkaru, naꞌiki washaꞌapaapan idaꞌan
udyuudaniaz shaꞌapata-kao. 3 Umishiin an
wamarainpan Tominkaru, washaꞌapaapan
nii udyuudaniaz shaꞌapata-kao. Naꞌiki aonaa
kashaꞌapannaꞌo mani wuruꞌu udyuudaniaz
shaꞌapata-kao, 4 ushaꞌapanum kauꞌan ipai
Tominkaru dainao, turuu ĩdikintan oiaꞌo. Naꞌiki
ĩwazootanuz pamishidapan idi Jesus Christ.
5 Aonaa kanom kaꞌiitan padikintan oiaꞌo, soo
pidan, mishidaꞌoraz Tominkaru Dani wuruꞌu
Jesus.

Tominkaru Dani dauaꞌo
6 Jesus Christ, uruu kaawaꞌoraz aokazi iki,

uruu chikaawunuu-kidinaꞌoraz wunu idi, naꞌiki
uruu shootaꞌoraz uizain umawakan dono. Aonaa
soo wunu idaꞌan mani karikaonan ukainaabata-
kao Christ wuruꞌu uruuz, mazan uizain shootan
idaꞌan kapam. Naꞌiki Kaimanaꞌo Doronaa
* 5:1 Christ: Tominkaru dyuudanii aokazi iki kazannaataꞌo nii
waunao.
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kainaabata kapam mishiꞌo wuruꞌu naꞌapaꞌoraz
aimaakan kida. Ushaꞌapanum kauꞌan Kaimanaꞌo
Doronaa, ukaduz ukainaabatauzon mishiꞌo
aimaakan Tominkaru diꞌikiꞌo. 7 Ukauꞌan kainaꞌa
idikinaudaꞌu aimaakan kainaabataꞌo waꞌati
Jesus dauaꞌo [aokazi ii: waDaru Tominkaru,
Parada-karu, naꞌiki Kaimanaꞌo Doronaa; ipai
idikinaudaꞌu ĩdyaun, ĩkainaabata baudaꞌapaꞌo
aimaakan Jesus dauꞌu. 8 Naꞌiki kainaꞌa
idikinaudaꞌu aimaakan kainaabataꞌo waꞌati Jesus
dauaꞌo imiꞌi baaraꞌa:]† Kaimanaꞌo Doronaa, naꞌiki
uchikaawunuu-kidinan wunu idi, naꞌiki uizain
shootan umawakan dono; ipai idikinaudaꞌu
ĩdyaun, ĩkainaabata baudaꞌapaꞌo aimaakan Jesus
dauꞌu.

9 Pidan kakuwaapan an paaitapanii dauꞌu,
wamishidaꞌaka ukuwaa. Ukauꞌan Tominkaru
kuwaa umanawunun idi pidan kuwaa ai,
wamishida paꞌi ukainaabataniaz aimaakan
kida waꞌati. Aitaniiman ukuwaa umanawunun,
ushaꞌapanum kauꞌan uruu Tominkaru, naꞌiki
pauDani dauaꞌo wuruꞌu ukakuwaapanuz.
10 Ukauꞌan pidan mishidan an Jesus, Tominkaru
Danin, uaitapamishiꞌowuruꞌu Tominkaru kuwaa
kidaz. Mazan pidan, aonaꞌoraz umishidan
Tominkaru kuwaa, udakotan Tominkaru
mariidinauzonii wuruꞌu, ushaꞌapanum kauꞌan,
aonaa umishidan Tominkaru kuwaa pauDani
dauaꞌoraz. 11 Kaikapaꞌo wuruꞌu ukuwaaz:
Tominkaru taaniꞌi naa waꞌati karikaonanuꞌo
kakupa-karu, naꞌiki wazaamatanuzu Tominkaru
Dani idaꞌan. 12 Pidan zaamatinpaꞌo Tominkaru

† 5:8 Kiwiiniꞌo saada-kariwai idaꞌa, aonaa diꞌoraz saadinpanuꞌu.
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Dani idaꞌati, kainaꞌaꞌoraꞌa naa karikaonanuꞌo
kakupa-karu uꞌidaꞌa. Mazan pidan, aonaꞌoraz
uzaamatinpan Tominkaru Dani idaꞌati, aonaa
karikaonanuꞌo kakupa-karu nii uꞌidaꞌa.

Karikaonanuꞌo kakupa-karu
13Õsaadandiꞌoraꞌakaaritaunaoati,mishidainao

Jesus TominkaruDanin, uaitapa kizi kainaꞌaꞌoraꞌa
naa karikaonanuꞌo kakupa-karu uꞌidaꞌa.
14 Ukauꞌan aonaa kandii nii wakibaꞌazon
wawaꞌatin Tominkaru idaꞌati, waaitapan idi
unyukunuupan nii waunao naꞌapainim dono
wapishaan aimaakan uꞌati, unyukunuu aipan
kawanaꞌati. 15 Waaitapan idi unyukunuupan
nii waunao, wapishaan dono aimaakan uꞌati,
waaitapa utaan nii waꞌati wapishaaniaz.

16 Aizii baudaꞌapa unao, utukapan an mani
umin-mishidan shaꞌapatan oiaꞌo, mazan aonaa
tawuru kaduz oiaꞌo maniꞌi, buuta-kidaꞌoraz
pidan karikaonanuꞌo mawaka-karu diꞌiti, marii
upishaan Tominkaru kazannaatan wuruꞌu
shaꞌapataꞌoraz oiaꞌo, Tominkaru taan nii
uꞌati karikaonanuꞌo kakupa-karu. Kaiwuruꞌu
õnaꞌapanuz, pidannao shaꞌapatainao oiaꞌo
dauꞌatiꞌo, mazan aonaa tawuru kaduz oiaꞌo
maniꞌi buuta-kidaꞌoraz pidan karikaonanuꞌo
mawaka-karu diꞌiti. Kainaꞌa mishi oiaꞌo, uruu
buuta-kidaꞌo pidan karikaonanuꞌo mawaka-karu
diꞌiti. Mazan aonaa õkian mani, upishaa kizi
Tominkaru kazannaatan shaꞌapataꞌoraz uruu
kaduz oiaꞌo. 17 Ipai aimaakan shaꞌapata-kariwaiz
panaꞌiti Tominkaru aipan ai, oiaꞌowuruꞌu. Mazan
kainaꞌa oiaꞌo kida, aonaa ubuuta-kidan pidan
karikaonanuꞌomawaka-karu diꞌiti.
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18 Waaitapa, Tominkaru dainao, aonaꞌa
naa ĩshaꞌapaapan oiaꞌo, ushaꞌapanum kauꞌan
Tominkaru Dani, Jesus Christ, kazannaatapaniꞌi
naa ĩdyaun, ukauꞌan aonaa Satan kaꞌiitan
pakaziwan ĩdyaun. 19 Waaitapa, Tominkaru
dainao waunao, mazan ipai pidannao aonaꞌoraz
ĩaitapan Tominkaru, Satan kazowautapanii ĩdyaun.
20 Waaitapa mishiꞌo Tominkaru Dani kaawan
imiꞌi baara ati, naꞌiki ukainaabata aimaakan kida
waꞌati, turuu kizi waaitapan wuruꞌu mishiꞌoraz
Tominkaru. Wazaamatinpan mishiꞌo Tominkaru
idaꞌati, ushaꞌapanum kauꞌan uDani, Jesus Christ
idaꞌatiꞌo wazaamatinpan. Soo uruu baudaꞌapa
mishiꞌo Tominkaru, naꞌiki uruu baudaꞌapa
karikaonanuꞌo kakupa-kinai. 21 Ukauꞌan õkian
uꞌati õmarainapanii koraiziannao, uzaudin, manaꞌa
utaainaꞌanaꞌa wuru atiꞌi tanawataꞌo niꞌoraz
panaꞌiti unyukunuumishiꞌo Tominkaru ai.
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